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 INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

É obrigatório seguir os procedimentos abaixo para uma
instalação correta do produto;
Caso a instalação não esteja correta há risco de queda
assim como de outros danos;

1. A instalação deste produto deve ser feita por um
profissional qualificado;
2. Não instalar em superfícies que possam estar úmidas,
conter infiltrações, ou que estejam expostas a qualquer
produto que comprometa sua resistência;    
3. Para a instalação do produto devem ser utilizados
apenas os acessórios que acompanham os mesmos de 
maneira adequada conforme indica o manual;
4. Ler e observar atentamente toda a instrução antes de
iniciar a montagem;
5. Os parafusos devem ser apertados periodicamente;
6. Evitar batidas e contatos com objetos cortantes;
7. Todos os pesos máximos indicados no manual devem
ser respeitados.

It is mandatory to follow the procedures described
below to install the product properly;
If the installation is not correct there is a risk of falling
as well as other damages;

1. This product must be installed by a qualified
professional;
2. Do not install it in areas that may be damp, contain
infiltrations or are exposed to any product that
endangers their endurance;
3. In order to install the product in must be used only 
the accessories that follow it adequately as showed in 
the instruction manual;
4. Read and follow all instructions carefully before
starting installation;
5. The screws must be tightened periodically;
6. Avoid bumps and contact with sharp objects;
7. All maximum weights indicated in the instructions
must be respected.

 SAFETY INSTRUCTION

Respectez impérativement les procédures ci-dessus
pour une correcte instalation du produit; 
Si l'installation n'a pas été effectuée correctement il
existe un risque de chute et bien d´autres dommages;

1. L'installation du Produit doit être effectuée par un
installateur qualifiée;
2. Ne pas installer sur une surface humide, avec des
infitrations, ou exposée à n´importe quel agent qui
pourrait comprommete la résisstance;  
3. Pour l´installation du meuble nous leurs
recommandons d'utiliser seulement les accessoires
d'origine de la marque, selon les indications du manuel;
4. Lisez et observez attentivement les notices
d'installation avant commecer  le montage;
5. Les vis doivent être vérifiés régulièrement;
6. Il faut éviter les coups e contacts avec des objects
coupants;
7. Respectez les quantités maximales indiquées dans le
mode d'emploi.

CONSIGNES DE SECURITÉ

Es obligatorio seguir los procedimentos abajo para
instalar el producto correctamente;
Caso la instalación no este correcta hay riesgo de
caerser el producto, así como otros daños;

1. El producto debe ser instalado por un profesional
calificado;
2. No instalar em superficies que puedan estar húmedas,
contener infiltraciones o que estén expuestas a 
cualquier producto que comprometer su resistencia;
3. Para la instalación del producto deben ser usados
apenas los accesorios que lo acompañan de manera
adecuada como indica el manual;
4. Leer y observar atentamente toda la instrucción antes
de iniciar el armado;
5. Los tornillos deben ser apretados periódicamente;
6. Evitar choques y contato com objetos cortantes;
7. Todos los pesos máximos indicados em el manual
deben ser respectados.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Relação de Ferramentas e Acessórios | Tools and Accessorioes List | Relacion de Herramientas y Accessorios | Liste d'Outils et d'Accessoires

3 Volume / 3 Boxes  
3 Cajas / 3 Boîte

Ferramentas / Tools
Herramienteas / Outils

CÓDIGO DE PEÇA | CODE OF THE PIECE / CÓDIGO DE LA PIEZA / CODE DE LA PIÈCE

OBS: Seguir a sequência de montagem localizada nos números circulados.
OBS: Follow assembly sequence located on the numbers.
OBS: Seguir la secuencia de ensamble ubicada abajo en los números.
OBS: Suivre la séquence de montage dans l'ordre indiqué per les numéros.

Manual de Montagem
Assembly Instruction / Manual de ensamble / Notice de Montage

ARMÁRIO BANHEIRO

Ferramentas não inclusas / Tools not included
Herramientas no incluidas / Les outils ne sont
pas compris dans la livraison.

1 Pessoa / 1 Person
1 Persona / 1 Personne

Informações Técnicas | Techinical Information | Informacion Tecnica | Informations Techniques

Aspecto Final
Final Aspecto / Aspect final

Medidas Internas
Internal  Measures
Las Medidas Internas
Mesures internes

Pesos e Medida Final 
Weights and Measures
Pesos y Medidas

Imagem Ilustrativa do produto.
Ilustrative image of the product. / Image illustrative du produit.

SEQ CÓDIGO BCO/CB BCO DESCRIÇÃO MEDIDAS MATERIAL QTD VOL

Branco (BCO) - 015

Carvalho 
Berlin (CB)  - 054
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6000100365

6000800398

6000200402

6000200404

6000300385

6000300387

6000400425

6000500813

6000500814

6000500815

6000500816

6000700368

6000800399

6000800401

6001100420

6001700119

6001800081

6001800082

6001900102

3001000503

3001000504

3001000505
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015
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015

039

039
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015
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015
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015

015

015

015
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039

039

039

PAINEL MAIOR

PAINEL MENOR

PRATELEIRA SUP.

TAMPO BANCADA

TAMPO CARRINHO

BASE BANCADA

BASE CARRINHO

DIVISÓRIA

LAT.ESQ.BANCADA

LAT.DIR.BANCADA

LAT.DIR.CARRINHO

LAT.ESQ.CARRINHO

PORTA BANCADA

PRATELEIRA BANC.

PRATELEIRA CAR.

TRAVA GAVETA

FRENTE DE GAVETA

LATERAL GAV.DIR

LATERAL GAV.ESQ

CONTRA FUNDO GAV.

FUNDO BANCADA

FUNDO GAVETA

FUNDO CARRINHO

600X450X15

600X228X15

222X97X15

681X380X15

681X380X15

681X380X15

681X380X15

379X300X15

379X300X15

379X300X15

379X300X15

379X300X15

500X294X15

377X129X15

649X363X15

315X60X15

642X154X15

300X100X15

300X100X15

624X86X15

670X320X2,5

670X320X2,5

605X322X2,5
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ACESSÓRIOS | ACCESSORIES | ACCESORIOS

Inicio da Montagem | Assembly Start | Inicio del Ensamble | Début du Montage

1º Passo
Pass / Paso / 1er étape

3º Passo
Pass / Paso / 3er étape

2º Passo
Pass / Paso / 2er étape

W+B

W+B

W+B

E E

E E

B

Parafuso CF 3,5x12

12x F N

Bucha UX 8x50

4x W

Chapa 46x46

3xE

Parafuso CC 4,0X50

4x

ACESSÓRIOS | ACCESSORIES | ACCESORIOSMÓDULO 2

Y 4x

Tampa cab.13

4x

N+F+Y

N+F+Y N+F+Y

N+F+Y

01

02
01

02

03

03

02 01

Parafuso CR 5,5X65

4x

DEFINA A ALTURA 
QUE SERÁ INSTALADO

E FURE A PAREDE
COM BROCA Ø8MM.

1º Passo - Preparação das Peças / Preparation des pièces
Pass / Paso / 1er étape

M
M

03
2x

M

M

M

M

B+R
B+R

B+O 08
M

M

M

M

B+R
B+R

10

M

M

M

M

S O
B B

B+R
B+R

09

B

B

B

B

U

U

U
B

BG
G

13 V
V

06

T

TT

T T

D D

D D

T

V

D D
M

M

M

M14

MÓDULO 1

2º Passo
Pass / Paso / 2er étape

B

Parafuso CF 3,5x12

20x D E F G

H

Parafuso M4x25 Parafuso CC 4,0X50 Parafuso CF 3,5X25

6x 2x

20x

Prego

4x

Parafuso CR 5,5X65

2x

M

Cavilha 6x30

16x

Puxador Pino guia
Porca
sextavada

Dobradiça
Curva

Calço
AltoCantoneira

I

4º Passo
Pass / Paso / 4er étape

08

13

N 2x

Bucha UX 8x50

BANCADA VISTA DE FRENTE
COM A PORTA ABERTA

21

NO

P
F

2x

3º Passo
Pass / Paso / 3er étape

5º Passo
Pass / Paso / 5er étape

E

E

E

E

E

E

B
B

B
B

08

09

15
10

06

04

Frente do móvel

B

21

2x 2x

2x

Q 1x R 6x 1xS T 4x

O

Suporte aéreo

M

Cavilha 6x30

4x

U

V



ACESSÓRIOS | ACCESSORIES | ACCESORIOS

Inicio da Montagem | Assembly Start | Inicio del Ensamble | Début du Montage

A B C E G H J K

RQ
Parafuso minifix Parafuso CF 3,5x12 Parafuso CC 3,5x12 Parafuso CC 4,0X50 Parafuso CF 3,5X25

Tapa-furo
Rodízio c/

trava
Rodízio s/

travaPuxador

2x 24x 8x 11x 2x 16x 2x 2x

4x1x

Cantoneira

I

X 6x
Prego

Corrediça
telescópica 300mm

L

Tambor minifix

2x

M

Cavilha 6x30

22x

1x

Abra a corrediça
e abaixe a trava

(peça plástica preta)
para separar as partes.

Parte 1 Parte 2

Parte 1

Parte 1

Parte 2

Parte 2

M
M

M M

M
M

M M
M

M

M

M

M

M

M

B+R

B+R

B+R

B+R

A1

A1

A1 A1

A1

A1

C

C
C

C

C
C

C

C

M

18 18

19 19

11

12

M

M

M

M

15

B+J

B+J

B+K

B+K 07
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E

E

E

E

E

E
E

E

B

B15

07

05

12

11

Frente do móvel

B

A

A

Q

G G

17

1º Passo - Preparação das Peças / Preparation des pièces
Pass / Paso / 1er étape

I

23

4º Passo
Pass / Paso / 4er étape

L

E

E

I
I

I I E

16

22

20
X

L 18

19

L

L

22
16

18

19

17

5º Passo
Pass / Paso / 5er étape

X

E

2º Passo
Pass / Paso / 2er étape

3º Passo
Pass / Paso / 3er étape

MM

16
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